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META TA 3ABJAHHS HABUAJIBHOI JUCHUIIJITHUA
«JlistoBa iIHO3€eMHAa MOBA

Mera BHMBYEHHSI HABYAJIbHOI TMCHMILIIHM — BJOCKOHAJIEHHS 1HIIOMOBHOI
KOMYHIKaTUBHOI ~KOMMETEHIli Yy cdepax cHUTyaTUBHOIO Ta THpodeciitHoro
CIJIKYBaHHS, 1110 Tlepeadavyae po3BUTOK HAOYTUX HABUYOK Ta BMiHb 3 1HO36MHOT MOBHU
B PI3HUX BUJAX MOBJIEHHEBOI ISNIBHOCTI 1Jis npodeciiiHoi camopeanizaiiii.

2.2. 3aBaaHHfl BHMBYEHHSI HABYAJLHOI JIMCIUILIIHH: YJIOCKOHAJICHHS
3arajJbHUX Ta MPo¢eciiHO OPIEHTOBAHUX CKJIAJOBHX 1HIIOMOBHOI KOMYHIKATHBHOT
KOMIIETEHTHOCTI y MpOIECI BUKOHAHHSA CTYJIEHTaMH TaKUX BHUIIB MOBJICHHEBOI
TISUTBHOCTI: YMTAHHS (YJOCKOHAJIECHHS YMiHb 1 HAaBUYOK PO3YyMIHHS, BUIyYEHHS
HeoOx1HOoi 1H(oOpMalli, iHTeprnpeTrauli Ta Nepekyiagy y Mpoleci ONmpaltoBaHHS
TEKCTIB); MHUChbMO (BUKOHAHHS TMCHMOBUX BIIpaB Ta 3aBJaHb BIAMOBIIHO O
JEKCUYHUX 1 FpaMaTUYHUX TEM 3MICTOBUX MOJYJIB); YMIHHS NMUCbMOBO BHUKJIAJaTH
CBO1 JYMKH; ayAit0BaHHS (MPOCITyXOBYBaHHS iH(POpMAIIi 10 TEM 3MICTOBUX MOTYJIIB
3 MOJIAIBIITUM ii OTpaIfoBaHHIM y (popMi BUKOHAHHS BIJIMOBIIHUX BIIPaB Ta 3aB/JIaHb);
yCHE MOBJICHHS (CHIJIKyBaHHS HA TEMH 3MICTOBUX MOJIYJIB y (pOpMiI MOHOJIOTIYHOTO,
J1aJOriYHOrO MOBJIEHHS); peaiizallis yMiHb Ta HABUYOK 1HIIOMOBHOI'O MOBJICHHS y
PI3HOMAaHITHUX CUTYaIisIX ILJIOBOTO CHUIKYBaHHS.

2.3. Y pe3ynbpTari BABYEHHS HABYAIbHO1 JUCHUIUIIHU CTYJICHT MOBUHEH

3HATH:

— OCHOBHI IIpaBWJIa 3aCTOCYBaHHS aHTJIMCHKOI MOBH B JIJIOBOMY CEpPEIOBHIII
(boneTnyHi TpaBWiIa, JEKCHYHHN MaTepiad BIAMOBIIHO TeMaM Kypcy,
IPUHITUITN CIIOBOTBOPY);

— TpaMaTUKy 1HO3€MHOI MOBH B 00csrax, mnepefdoaueHux HaBYAIBHOIO
POrpaMoro;

— MpaBWiIa MIXKOCOOUCTICHOI, MPO(deciiiHOT Ta MIKKYJIBTYPHOT KOMYHIKAITII.
BMIiTH:

— 3aCTOCOBYBAaTH HOpMATHBHI HABUYKW YMTAHHS Ta aHAJII3y aHTJIOMOBHUX TEKCTIB
3arajJjbHOro Ta mpodeciiiHoro 3micTy (BU3HAYaTH OCHOBHY  17€l0,
XapaKTepu3yBaTH Ta OLIHIOBATHU MO/1i, BUJIy4aTH HEOOX1IHY 1H(OpMAILiIO);

— KOpPHUCTYBAaTHCS BiINOBIIHUMH HaBUYKAMH YCHOTO MOBJIGHHS B MeEXax
JEKCUYHOTO MIHIMYyMy Ta TEMaTUKH, nependadyeHux poOovor0 HaBYAIbHOIO
MIPOTPaMoI0 3 METOIO coIliaiizaiii, iHpOpMyBaHHsI, CIPUAHATTS Ta CTABJICHHS
10 iHpopMarrii;

— 3aCTOCOBYBaTH  CYKYIIHICTb KpaiHO3HABUMUX,  MDKKYJBTYPHUX  Ta

COIIOJIHTBICTUYHUX 3/100YTHUX 3HAHB;
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— CHpUMAaTH Ha CIyX 1 PO3YMITH YCHY MOBY B CUTYAIisIX IJIOBOTO CHUIKYBaHHS;

— 3I1MCHIOBATH J1J0BY KOMYHIKAIIIIO: JOMOBII1, IPE3EHTAIlll TOIIIO;

— BOJIOJITH HAaBUYKAMHM MMHCEMHOTO CIIJIKYBaHHS, BKJIFOUYHO 3 TaKWUMH BUIAMHU
TUSJIBHOCTI, SIK JIJIOBE JIMCTYBAaHHS; JIMCTYBaHHS €JIEKTPOHHOIO MOIITOIO;
nepenaya MUCbMOBHMX IOBIIOMJIEHb; YKIJIAJaHHSA JUIOBOI Ta mpodeciitHoi
JOKYMEHTAIll1; TUCAaTH TEKCTH PI3HOrO CIPSIMYyBaHHs, OB’ sI3aH1 3 0COOUCTOIO,

JI0OBOIO Ta TpodeciiiHoro chepamu.

2.4. HaiiMeHyBaHHSI KOMIIETEHTHOCTel, (opMyBaHHSI SIKMX 3a0e3mevye
BHUBYEHHS] HABYAJIbHOI AMCIUILUIIHNI:

3K 11. 30amuicmov cninkysamucs [HO3eMHON MOBOI SK [HCMPYMEHMOM
ni0BUWEHHS C8020 (hax08020 Mma 0COOUCMICHO20 PIBHS.

2.5. IlepenymoBH il BHUBYEHHSI HABYAJBHOI JMCUMUILIIHM — HAsBHICTh
CUCTEMAaTUYHUX Ta TPYHTOBHHX 3HAHb 3 OOOB’SI3KOBOi KOMIIOHEHTH IIiJITOTOBKH
OCBITHBOT IpOrpaMH, 30kpema «[Ho3zeMHa MoBa (3a mpodeciitHUM CIpsIMyBaHHSIMY.

2.6. Pe3yJbTaTy HABYAHHSA

3PH 3. Yminusa ycHo i nucbM080 CRIIKY8AMUCS THOZEMHOI0 MOBOIO.
3MICT HABUAJIBHOI JUCIUIIJITHU

MOJYJIb 1
3MICTOBUI MOJYJIb 1

Tema 1. Kap’epa y 0i3neci
3MiHM y Kap’epl, 3MIHM Yy dKOCTI XuTTA. Bubip xommnanii. MoBa rpadikis.
Bucnosnenns nymku. Yacosi ¢opmu: [IpocTuit MUHYIMI 1 TenepiliHii neppeKTHHMA
4ac: MOPIBHSUTbHUM aHAII3.
Pexomenoosana nimepamypa:
bazona: [1, 3]
HomomixkHna: [1,4,5,6,7,8,9]
[ndopmariitni pecypeu: [1, 2, 3, 4, 5]

Tema 2. MIzKKYJbTYPHI 3B’ A3KH
MixKyabTYypHI 3B’ s13kH. J{imoBuit eTuket. Jl110B1 3anpOIIEHHS Ta 3yCTpiyi.
MopansHi aiecioa: should, may, might, have to.

Pexomenoosana nimepamypa:



basona: [1, 3]
HomomixkHa: [1,4,5,6,7,8,9]
[ndopmartiitai pecypeu: [1, 2, 3, 4, 5]

Tema 3. Po3BuTok 0izHecy
Hinosa noxkymenTauid. [Iponosuiis 1 nonut. [IIBuako 3pocrarodi eKOHOMIKHU CBITY.
Yacosi ¢popmu: TemnepimHiit neppeKTHUN TPOTOBKEHUN Yac.
Pexomenoosana nimepamypa:
basona: [1, 3]
HomomixkHna: [1,4,5,6,7,8,9]
[ndopmariitni pecypeu: [1, 2, 3, 4, 5]

Tema 4. 3aXUCT HABKOJMIIHBOIO CEPeI0BUILA
[TpobGnemu HaBKOMUIITHROTO cepenoBuia. [nsxu momomanHs eKOJIOTTYHUX MTPOOIIEM.
Hananus indopmarii. YMoBHI peueHHs 1-To Tumy.
Pexomenoosana nimepamypa:
bazoga: [1, 3]
JonmomixkHa: [1, 5, 7, 8, 9]
[npopmaniiini pecypeu: [1, 2, 3, 4, 5]

MOJYJb 2
3MICTOBHUI MOJYJIb 2

Tema 5. Micbke KUTTH
XKutrsa y micti. Haiikpaiie micto s npoxkuBanHs. Haliinomiii micTa cBiTy. Y MOBHI
pEYEHHS 2-TO THILY.
Pexomenoosana nimepamypa:
basona: [1, 3]
JlomomixkHa: [1, 5, 7, 8, 9]
[ndopmartiitai pecypeu: [1, 2, 3, 4, 5]

Tema 6. IcTopist cBITOBUX KOMIIaHIi
Bunu xommaniit. [likasi ¢aktu 3 icTopii cBiToBUX KoMmnaHii. [loaska 3a TOCTHHHICTB.
®opmynu npornranss. [TacuBHUI cTaH miecaoBa BU0-4acoBoi rpymu Simple.
Pexomenooeana nimepamypa:
basona: [1, 3]



JonomixkHa: [1,2,4,5,6,7,8, 9]
[ndopmartiitai pecypeu: [1, 2, 3, 4, 5]

Tema 7. MapkeTHHI
[lonsTTss Mapkerunry. Bim BupoOHMKa g0 cnoxkuBaya. I[loTpebu cnoxuBaya.
[TacuBHuii cTan piecioBa Bugo-dyacoBux rpyn Continuous i Perfect.
Pexomenooeana nimepamypa:
basona: [1, 3]
HomomixkHna: [1,2,3,4,5,6,7,8, 9]
[ndopmartiitni pecypeu: [1, 2, 3, 4, 5]

Tema 8. Toprosi 0ipaxi
[lonsaTTss TOoproBux Oipx. PonHnmoBa Oipka. LliHHI manmepu. Y3romkeHHs YaciB
JecIoBa.
Pexomenoosana nimepamypa:
bazoga: [1, 3]
HomomixkHa: [1, 2, 6, 9]
[ndopmartiitni pecypeu: [1, 2, 3, 4, 5]

MOJIVJIb 3
3MICTOBUIA MOAY.Jb 3

Tema 9. MizkHAPOAHMA NIPOEKT.
Mixunaponuuid npoekt. Hamionanbni 6pernu. Po3BUTOK KOMYHIKATUBHUX HABUYOK:
3anpouieHHs BiABiAyBayiB. [Ipsima MoBa 1 HenpsiMa MoBa.
Pexomenooeana nimepamypa:
bazoga: [2, 3]
HomomixkHa: [1,2,3,4,5,6,7,8, 9]
[adopmaniitai pecypeu: [1, 2, 3, 4, 5]

Tema 10. HoBi komnanii.
Hogi komnanii. Kommnanis 1 mocaau. Po3BUTOK KOMyHIKaTUBHUX HaBUYOK: BiamoBiab
no Ttenedony. Ilpusnauenns 3yctpiueir. I[Ipoctuit wmuHynaHit yac. Munynui
3aBepmieHuid 9yac. Ctpykrypa used to. [lutanus go migmMery.
Pexomenoosana nimepamypa:
bazona: [2, 3]



JonmomixkHa: [1,2,4,5,6,7,8, 9]
[ndopmartiitai pecypeu: [1, 2, 3, 4, 5]

Tema 11. MoBHu cBiry.
Mogu cBiTy. MOBU ChOTOAEHHS, MUHYJIOTO 1 MaiiOyTHHOT0. OCOOUCTI SIKOCTI JIFOAUHH.
P03BUTOK KOMYHIKaTUBHUX HaBUUYOK: BHcnoBieHHs QymMKu. 3roja 1 He3roaa. Y4yacTtb
y HapaJl uu auckycii. CKIaaHOmAPSIHI PEUCHHS.
Pexomenoosana nimepamypa:
basona: [2, 3]
HomomixkHa: [4, 5, 6, 7, 8, 9]
[ndopmaniitni pecypeu: [1, 2, 3, 4, 5]

Tema 12. Opranizauis 0i3Hecy.
Opranizamis 6i3Hecy. [imoBi muctu: Jlucr-3ammt. Jlucr-ckapra. Hapuanus 3a
kopaoHoM. CTpaxyBaHHS.
Pexomenoosana nimepamypa:
bazoga: [2, 3]
JomomixkHa: [1,2,4,5,6,7,8,9]
[npopmaniiini pecypeu: [1, 2, 3, 4, 5]

MOJY.JIb 4
3MICTOBHM MOJY.JIb 4

Tema 13. KyabTypa AiJIOBHX CTOCYHKIB Ta KOPIIOPATHBHA €THKA.
Kopnopatusna etuka. 3q0poBe xapuyBaHHs. KynbTypa Ta eTvka AiJIOBUX CTOCYHKIB.
Po3BuTOK KOMYyHIKaTUBHUX HaBUUYOK: [lopaau 1 mpono3uii.

Pexomenooeana nimepamypa:
basona: [2, 3]

HomomixkHa: [1, 2,4, 5, 6,7, 8, 9]
[ndopmartiitai pecypeu: [1, 2, 3, 4, 5]

Tema 14. BisibHHUM Yac i aAKTUBHUI BiIlIOYHHOK.
Yac Ha BIAMOYMHOK. YIFOOJIeHI Miciig BinmoynHKy. [linoBa koHdepeniis. Po3Butok
KOMYHIKaTHBHUX HaBUYOK: [loBimommneHHs. Bukopuctanas 1mudpoBUX TEXHOJOTIH.
[TacuBHuMit crad. MonanbHi aieciosa (1).

Pexomenooeana nimepamypa:



basoga: [2, 3]
HomomixkHa: [1,4,5,6,7,8,9]
[ndopmartiitai pecypeu: [1, 2, 3, 4, 5]

Tema 15. Oco0smBocTi mMpaneBJIaAlITYBAaHHA Ta 3aMHsATOCTi. PoGoTa 3a
KOP/IOHOM.
PoGora noma i 3a xopmoHom. Ocobuctuii MmenemkMenT. [lepepBa y mpodeciiiniii
TISTTBHOCT1 MMiCTsi HaB4YaHHSA. PO3BUTOK KOMYHIKAaTHBHUX HaBW4YOK: [IpoxaHHs 1
npomno3utiii. O6MiH iHpopmartiero. [IpocTuit Munynuit yac. MuHyIui TpUBaIuil yac.
MopansHi aieciona (2). ['epyHiid.
Pexomenoosana nimepamypa.
bazoga: [2, 3]
Homomixna: [1,2,4,5,6,7,8,9]
[adopmariitai pecypeu: [1, 2, 3, 4, 5]

Tema 16. lokymeHTaLis AJI5 NPaleBJIANITYBAHHS.
ZaitasaTicts. CmiBOecima. Pestome. CynpoBojpKyBasibHI JIUCTUA. OroJIOMIEHHS PO
BakaHcii. MixkHapoaHa Toprisis. 3yctpiul. OcBira.
Pexomenooeana nimepamypa:
basoga: [2, 3]
JHonomixna: [1,4,5,6,7, 8, 9]
[ndopmartiitai pecypeu: [1, 2, 3, 4, 5]

SMICT HPAKTUYHHUX 3AHATD 3 TUCHUIIJITHA
«IIJIOBA IHO3EMHA MOBA»

3aranbHUN METOAVMYHHMMA TMIIXiJ 0 BUKIAJaHHS HABYAIBHOI JUCIUTUTIHU
«/Jli10Ba iIHO3€MHA MOBa» BU3HAYAETHCS K KOMYHIKATUBHO-KOTHITUBHUM, 3T1THO 3 SIKUM
y LEHTP1 OCBITHBOTO MPOLIECY 3HAXOAUTHCS CTYJEHT — CY0’ €KT HAaBYAJIBHOTO MPOIIECY Ta
ManOyTHIH (axiBelp.

Buknananus ainoBoi iHo3eMHOT MoBHM y HallioHanbHIM akajaemii CTaTUCTHUKH,
o0NiKy Ta ayauTy CHpsMOBaHE€ Ha (OPMyBaHHsS IHIIOMOBHOI MpodeciiHol
KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI, B SIKIM CIIJIKYBaHHS € BOJHOYAC K KIHIIEBOK METOIO
BUBYCHHS MOBH, TaK 1 3acoOom ii mocsrHeHHs. PoOora Ha TpakTHYHHX 3aHATTIX
CIpsiMOBaHa Ha 3100yTTS 3HaHb, PO3BUTOK Ta BJOCKOHAJIEHHS HABUYOK M yMIiHB
CHIJKYBaHHS B 1HIIIOMOBHOMY CEpPEJIOBHII, O3HAWOMJICHHS 3 OCHOBaMHU MpodeciiHoi

KOMYHiKaHﬁ, C(beKTI/IBHC OIIpalrOBaAHHA 9EIBTGHTI/I‘{HI/IX Ta aJallTOBAaHUX JIKCPCII,



PO3BUTOK 1 BIOCKOHAJICHHS] HABUYOK 1 YMIHb 1HIIOMOBHOI MHUCbMOBOI KOMYHIKaIIii.
HapuanpHa nucrumuiina «/{iytoBa iIHO3eMHa MOBa» HOCUTD MTPAKTUYHUIN XapaKkTep,

TOMY YCIIIIIIHE MMPOXOJKEHHSI Kypcy nepeadadae BiiBiAyBaHHS CTYJAECHTAMU MTPAKTHIHUX

3aHSTh 32 TEMaMU Ta BUKOHAHHS BIJIMOBIIHUX J0 HUX 3aBAaHb. Y Cl IPAKTUYHI 3aHATTS Ta

3axo0au CHpHMOBaHi Ha BUKOHAHHA CTYACHTAMU peﬁTHHFOBPIX BUMOT OL[iHIOBaHHH.

Ne Ha3zBa temu KiabkicTs

3/m TOJAMH

3MmicToBuii Mmoay.as 1

Tema 1. Kap’epa y Gi3Heci

1 |1.1. 3minu y kap’epi, 3MiHH y SIKOCT1 KHUTTSL. 2

2 |1.2. Yacosi hopmu: [IpocTrii MuHYIHIA 1 TETIEpiTIHIN epdeKTHUIN 2

yac: NOPIBHSUIBHUM aHAI3.

3 |1.3. Moga rpadikiB. Bubip kommnaHii. 2

5 |1.4. BucnoBieHHs TyMKH. 2

Tema 2. MizKKYJIbTYPHI 3B’ I3KH

6  2.1. MixkkynbTypHi 3B’s3ku. MonanbHi mieciosa: should, may, 2
might, have to.

7 R.2. JIinOoBUH €TUKET 2
8  12.3. JliyoBi 3anpoIICHHS Ta 3yCTPidi. 2
Tema 3. Po3BuTok GizHecy
9 3.1. JlimoBa TOKyMeHTAITisl. 2
10 3.2. [Ipomo3uttis i HOMUT. 2
11 3.3. [lIBuako 3pocTaroyi EKOHOMIKH CBITY. 2
12 3.4. Yacosi ¢popmu: TenepinHiit mephekTHUN TPOJOBKEHUH Yac. 2
Tema 4. 3aXHUCT HABKOJMIIHHOIO CEPeIOBHUINA.
13 4.1. [IpoGiiemMu HaBKOJHUIITHBOTO CEPEIOBHIIA. 2
14 4.2 Ilnsaxu moIoNIaHHs €KOJIOTIYHHUX MPOOJIeM. YMOBHI PeUSHHS 2
1-ro Tumy.
15 4.3. Haganns indopmariii. 2
3MicToBHil MOAYJIb 2
Tema 5. Micbke KUTTH
16 15.1. XXutra y micri. 2
17 15.2. Halikpaiie MicTO JijIsi IPOYKUBAHHS. 2
18 15.3. HaiiBimomimri MicTa CBiTY. YMOBHI peUeHHS 2-T0 THILY. 4
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Tema 6. IcTopist cBiTOBUX KOMNaHI

19  16.1. Buau koMmnagii. 2
20 6.2 LikaBi ¢akTy 3 icTOpii CBITOBUX KOMITaHii. Y MOBHI pEUCHHS 4
3-ro Tuy.
21 16.3. Iloxska 3a TOCTHHHICTE. DOPMYJTH TTPOIIAHHS. 2
22 16.4. IlacuBHMIA cTaH Ji€CIOBa BUI0-9acOBOI rpynu Simple. 2
Tema 7. MapkeTuHr
23 (7.1. IIoHATTSI MAPKETHUHTY. 2
24 17.2. Bix BuUpoOHMKA 70 CITOKMBAYA. 2
25 (7.3. Tlotpebu cnoxwuBava. [lacuBHMI cTaH Ji€CIOBa BHJIO- 4
yacoBux rpyn Continuous 1 Perfect.
Tema 8. Toprosi Oipaxi
26 B.1. IloHATTs TOproBux OipK. Y3rO/PKCHHS YaciB aHTIIIHCHKOTO 4
ieciioBa.
27 8.2. donmosa Oipxka. [Ipsma it Henpsima MoBa. 4
28 8.3. LlinHi marepwu. 2
3micTroBuii MmoayJb 3
Tema 9. MiskHAPOAHMIA IPOEKT.
29 9.1. Mixxnapoauuii npoekT. JliecioBa Jii Ta cTaHy. 2
30 9.2. HamionansHi 6penau. TenepiniHiii mpoaoBXeHUH vac. 2
31 9.3. Po3BUTOK KOMYHIKaTUBHUX HABUYOK: 3aIIPOLLICHHS 2
Bi/1BiyBayiB. [Ipsma MoBa 1 HempsiMa MOBa.
Tema 10. HoBi kommnanii.
32 |10.1. HoBi koMmaHii. 2
33 |10.2. IIpocTuit Munynuii yac. MuHyIui 3aBeplieHui yac. 2
Crpyktypa used to. [lutanus qo miamMery.
34 110.3. Komnanis i mocaau. PO3BUTOK KOMyHIKATUBHMX HaBUYOK: 2
BIJIMOBIAb 110 TeJIE(POHY, MPU3HAYCHHS 3y CTPIUCH.
Tema 11. MoBu cBiry.
35 |11.1. MoBu cBity. CkJIagHOMIAPSAIHI PEUCHHS. 2
36 |11.2.0co0ucCT1 IKOCTI JIOIUHH. 2
37  |11.3. MoBHu ChOTOACHHS, MUHYJIOTO 1 MallOyTHHOTO. 2
38  |11.4. Po3BUTOK KOMYHIKaTUBHUX HaBUYOK: BHUCIIOBIEHHS AyMKHU. 2

3rojia 1 He3roJa. Y4acTh y Hapajl 4 IUCKYCIi.

Tema 12. Opranizanis 0i3Hecy.
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39  |12.1. Opranizariis 613Hecy. 2
40  |12.2. Hinosi muctu: Jlucr-3anut. JIncr-ckapra. 2
41 12.3. HaBuaHHs 32 KOPJIOHOM. 2
42 12.4. CtpaxyBaHHS. 2
3micToBHi MOayJIb 4.
Tema 13. KopnoparuBHa eTMka Ta KyJbTypa iJIOBUX
CTOCYHKIB.
43 13.1. KopnoparuBHa eTuka 6
44  |13.2. Ixa. KynpTypa BiJHOCHH IPOJABI i CII0KUBaYa 6
45  |13.3. Po3BUTOK KOMYHIKaTUBHUX HaBU4YOK: [lopaau i 4
[POMO3UIIIi.
Tema 14. BiibHHI Yyac i AKTHBHUH BiANIOYNHOK.
46  |14.1. Yac nHa BianmounHok. J{imoBa koHdepentisa. [lacuBauii cra. 4
47 14.2. BinpHuii yac 1 aKTUBHHUH BIAIOYNHOK. 4
48  (14.3. Po3BuTOK KOMYyHIKaTUBHUX HaBHUYOK: [ToBiOMIICHHS. 4
Bukopucranas MoOUIBHUX TeJIeQOHIB.
49 14.4. Monanbhi gieciosa (1). 4
Tema 15. OcobauBocTi npaneBaamryBanns. Poboora 3a
KOPAOHOM
50 15.1. Po6ota noma i 3a kopaonoM. [Ipoctuii MuHymnuii yac. 4
MuHyIi TPUBAJIMM 4Yac.
51 15.2. MonanbHi aiecinosa (2). 4
52 15.3. Ocobuctuit Menemxment. ['epynaiit. [lepepsa y 4
npodeciiiHii AISUTbHOCTI MICIs HABYAHHS.
53 15.4. Po3BUTOK KOMyHIKaTUBHUX HaBUYOK: [IpoxaHHs 1 4
nporno3utiii. OOMiH iH(popMalIi€ro.
Tema 16. lokymMeHTALIA AJ151 NPaleBIAIITYBAHHS
54 16.1. 3aitagricte. CiBOecina. Pe3rome. 4
55 16.2. CynpoBOIKyBaJIbH1 JIUCTH. 4
56  |16.3. MixHapoaHa TOPTiBJI. 2
57 16.4. OromnonieHHs Mpo BaKaHCIi. 2
58  |16.5. 3ycrpiul. 2
59  |16.6. Ocsira. 2
Ycboro 148
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MOJYJIb 1
3MICTOBUI MOJYJIb 1

Tema 1. Kap’epa y Oi3Heci
1.1. 3minm y kap’epi, 3MiHHM Y IKOCTi KHTTH.
Reading: Guarantees a better deal for Third World producers (International Express Pre-
Intermediate (SB), ex. 1 — 4, p. 64).
Listening: Listen to an interview with the Executive Director (Int. Expr. Pre-Int. (SB),
ex.5 — 6,track 2 (CD 2))
Speaking: Talk about business (Int. Expr. Pre-Int., SB, ex. 4, p. 67).

1.2. Yacosi ¢opmu: Ilpoctuii MuHyJu# i TenepimHiii nmepdeKTHUl 4ac:
NOPiBHAILHUM aHAJII3.

Grammar function: Past Simple and Present Perfect (Int. Expr. Pre-Int., SB, p. 65 —
66, ex. 1 — 3; grammarway.com)

Speaking: Speak about your activities and results (Int. Expr. Pre-Int., SB, p. 68, ex. 5 —

8; grammarway.com)

1.3. Mosa rpagikis. Bu0ip komnaHii.

Vocabulary: Trends file. The language of graphs (Int. Expr. Pre-Int., SB, p. 69, ex. 1 —
4, ex. 1,p. 70).

Reading: Read about companies (Int. Expr. Pre-Int., SB, p. 71).

Listening: Listen to a sales manager describing his company’s sales figures. Complete
the graph. (Int. Expr. Pre-Int. (SB), ex. 5, track 6 (CD 2)). Listen to about the best
companies (Int. Expr. Pre-Int. (SB), ex. 3, track 7 (CD 2))

Speaking: Describe a graph (Int. Expr. Pre-Int., SB, ex. 6 — 7, p. 69). Discuss the
companies ( Int. Expr. Pre-Int., SB —ex. 2, 5, p. 70).

Writing: Draw a graph and describe the trends in it.

1.4. BuciioBJjieHHS JYMKH.

Vocabulary: Opinions and suggestions. Agreeing and disagreeing (Int. Expr. Pre-Int.,
SB, p. 72, ex. 2, 4).

Listening: Listen to the conversations (Int. Expr. Pre-Int. (SB), ex. 1 —4, track 8 — 9 (CD
2)).

Speaking: Make up a discussion about some social issues (Int. Expr. Pre-Int., SB, p.
13



73,ex.5-17).

Pekomenoosana nimepamypa:
bazosa: [1, 3]

Jlonomioicna: [1, 4, 5, 6, 7,8, 9]
Inghopmayinni pecypeu: [1, 2, 3, 4, 5]

Tema 2. MizKKYJbTYPHI 3B’ A3KH
2.1. MixkkyabTypHi 38’ s13ku. MoaaJbHi gieciaoBa: should, may, might, have to.
Grammar function: MoganbHi niecnona: should, may, might, have to. (Int. Expr. Pre-
Int., SB — Grammar rules: p. 75; grammarway.com), Grammar exercises : ex. 1, p.76;
ex. 5—6,p. 77 (Int. Expr. Pre-Int., SB).
Vocabulary: Crossing cultures (Int. Expr. Pre-Int., SB, p. 74, ex. 2). Descriptions.
Personal qualities (Int. Expr. Pre-Int., SB, p. 78 — 79, ex. 1 — 8).
Reading: Understanding cultural differences (Int. Expr. Pre-Int., SB —ex. 3 — 5, p. 74
—75).
Speaking: Discuss cultural peculiarities (ex.1, p. 74; ex. 2 (in Japan), 4, p. 76 — 77. Int.
Expr. Pre-Int., SB).
Writing: Write a report on investigation of cultural peculiarities.

2.2. JliioBHii eTHKET

Reading: Cultural groups (ex.1, p. 80. Int. Expr. Pre-Int., SB).

Listening: Listen to about Linear-Active, Multi-Active and Reactive cultures (ex. 2 —
3, p. 80; tracks 14 — 15, CD 2; Tapescripts 8.4 — 8.5 p. 131 — 132, Int. Expr. Pre-Int.,
SB).

Speaking: Discuss different types of culture (ex. 4 — 6, p. 80. Int. Expr. Pre-Int., SB).
Writing: Write a report on different types of cultures in terms of business etiquette.

2.3. liy10Bi 3anpolIeHHs TA 3yCTPiui.

Vocabulary: Inviting. Accepting. Declining. (ex. 3, p. 81, Int. Expr. Pre-Int., SB).
Reading: Invitation (ex.1, p. 81. Int. Expr. Pre-Int., SB).

Listening: Listen to the conversations including invitations (ex. 1 — 3, p. 81; tracks 16
— 17, CD 2; Tapescripts 8.6 — 8.7 p. 132, Int. Expr. P-Int., SB).

Speaking: Make and respond to invitations (ex. 4, p. 81; Int. Expr. Pre-Int., SB).

Pekomenoosana nimepamypa:

bazosa: [1, 3]
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Jlonomiocna: [1, 4, 5,6, 7,8, 9]
Inghopmayinni pecypeu: [1, 2, 3, 4, 5]

Tema 3. Po3BUTOK Oi3HeECy
3.1. liyioBa JOKYMeEHTAaLis.
Vocabulary: Business letters. Useful phrases. (losropyk JL.A., ex. 1 — 4, p. 306 —
311).
Reading: Business letters. Form and layout. Letters samples. (Jlopropyk JI.A., ex. 1 —
4,p.306—-311).
Speaking: Discuss structural components of the business letter.
Writing: Write a business letter.

3.2. IIpono3uuis i MONMT.

Vocabulary: Requesting. Offering. Agreeing. Refusing. Accepting. Declining. (ex. 3, p.
94, Int. Expr. Pre-Int., SB).

Listening: Listen to the conversations including offers and requests (ex. 1 — 3, p. 94;
tracks 21 — 22, CD 2; Tapescripts 9.4 — 9.5 p. 132 — 133, Int. Expr. P-Int., SB).
Speaking: Make offers and requests (ex. 4 — 6, p. 95; Int. Expr. Pre-Int., SB).

3.3. llIBuako 3pocTawydi eKOHOMIKH CBITY.

Vocabulary: Business headline files. Word families and collocations. (ex. 1 — 3, p. 90 —
91; Int. Expr. Pre-Int., SB).

Reading: The world fastest growing economy (ex. 1 — 4, p. 92 — 93; Int. Expr. Pre-Int.,
SB).

Listening: Listen to about the history of companies (ex. 3 — 5, p. 86; track 18, CD 2;
Tapescripts 9.1, p. 132, Int. Expr. P-Int., SB).

Speaking: Discuss the history of some large companies of the world (ex. 1 — 2, p. 86; Int.
Expr. Pre-Int., SB). Discuss the world fastest growing economy of China (ex. 5, p. 93;
Int. Expr. Pre-Int., SB).

Writing: Write business headlines for a newspaper and discuss them (ex. 4 — 6, p. 91;
Int. Expr. Pre-Int., SB).

3.4. HYacosi ¢popmu: TenepimHiii neppekTHNH NPOIOBKEHUN Yac.
Grammar function: Present Perfect Continuous (grammarway.com). Present Perfect
Simple and Present Perfect Continuous (Int. Expr. Pre-Int., SB, p. 87). Grammar

excersises: ex. 1 — 5, p. 87 — 89, Int. Expr. Pre-Int., SB.
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Speaking: Speak about life activities using Present Perfect Simple and Present Perfect
Continuous (ex. 6 — 9, p. 89; Int. Expr. Pre-Int., SB).

Pekomenoosana nimepamypa:
bazosa: [1, 3]

Jlonomioxcna: [1, 4, 5,6, 7,8, 9]
Inghopmauinni pecypcu: [1, 2, 3, 4, 5]

Tema 4. 3aXUCT HABKOJMIIHBOTO CEPeIOBHUINA.
4.1. IIpo0s1eMH HABKOJIMIIHBOIO CepPeA0BHUINA.
Vocabulary: Ecological problems (ex. 1 — 2, p. 96; Int. Expr. Pre-Int., SB).
Reading: Read the article about ecological problems nowadays (ex. 3, p. 96 — 97; Int.
Expr. Pre-Int., SB). Read the article “The Ageing Future” (ex. 1, 6, p. 102 — 103; Int.
Expr. Pre-Int., SB)
Listening: Listen to discussion about ageing future (ex. 3, p. 102; track 26, CD 2;
Tapescripts 10.4, p. 133, Int. Expr. Pre-Int., SB).
Speaking: Discuss the ecological problems nowadays (ex. 1 — 2, p. 86; Int. Expr. Pre-Int.,
SB). Discuss the social problem of ageing (ex. 2, 4, 5, 7, p. 102 — 103; Int. Expr. Pre-Int.,
SB).
Writing: Write an essay about the ecological problems nowadays.

4.2. HInsixu MOX0JIAHHS €KOJIOTIYHUX NMPo0JIeM. YMOBHI pedyeHHs 1-ro Tumy.
Grammar function: Conditionals. 1% Conditional (Int. Expr. Pre-Int., SB — Grammar
rules: ex. 4, p. 97; grammarway.com). Grammar excersises: ex. 3, p. 99; ex. 5, p. 100;
Int. Expr. Pre-Int., SB.

Pronunciation: Short and long vowels (Int. Expr. Pre-Int., SB, ex.1 — 5, p. 99, tracks 23 —
25, CD 2; Tapescripts 10.1 — 10.3, p. 133)

Reading: Read the article about global warming (ex. 1, p. 98; Int. Expr. Pre-Int., SB).
Read the quote about the future of the planet (ex. 6, p. 100; Int. Expr. Pre-Int., SB)
Speaking: Give your opinion about the ways of solving ecological problems (ex. 2, 4,
p. 99; Int. Expr. Pre-Int., SB)

4.3. Hananusa ingopmauii.
Grammar function: Direct and Indirect Questions. (Int. Expr. Pre-Int., SB — Grammar
rules: ex. 4, p. 97; grammarway.com). Grammar excersises: ex. 6, p. 105; Int. Expr. Pre-

Int., SB.
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Vocabulary: Asking for information. Showing understanding. Checking. Apologizing.
Asking for repetition. (ex. 2, p. 104, Int. Expr. Pre-Int., SB)

Listening: Listen to the telephone call with asking and giving the information (ex. 1 —
4, p. 104; tracks 27 — 28, CD 2; Tapescripts 10.5 — 10.6, p. 133, Int. Expr. P-Int., SB).
Speaking: Make up dialogues: ask for and give information (ex. 7, p. 105; Int. Expr. Pre-
Int., SB).

Pexkomenoosana nimepamypa:
bazosa: [1, 3]

Jlonomixcna: [1, 5, 7, 8, 9]
Inghopmayiini pecypcu: [1, 2, 3, 4, 5]

MOJYJb 2
3MICTOBHI MOJIYJIb 2

Tema 5. Micbke KUTTS
5.1. /KutTa y MicTi.
Vocabulary: Transport in the city (ex. 2, p. 106; Int. Expr. Pre-Int., SB).
Reading: Read the article about transport in cities (ex. 2, p. 106; Int. Expr. Pre-Int., SB).
Listening: Listen to discussion about city problems (ex. 3, p. 107; track 29, CD 2;
Tapescripts 11.1, p. 133 — 134, Int. Expr. Pre-Int., SB).
Speaking: Discuss living in the city and city problems.
Writing: Write an essay advantages and disadvantages of living in the city.

5.2. Haiikpame MicTO AJ151 IPOKMBAHHS.

Listening: Listen to about the best cities to live in (ex. 3 — 4, p. 110; track 32, CD 2;
Tapescripts 11.4, p. 134, Int. Expr. Pre-Int., SB).

Speaking: Give your opinion of your own city. Discuss the best cities to live in (ex. 1, 4, p.
110, Int. Expr. Pre-Int., SB).

5.3. HaiiBinomimi MicTa cBiTy. YMOBHI pe4yeHHs 2-10 TUIY.

Grammar function: Conditionals: 2" Conditional. (Int. Expr. Pre-Int., SB — Grammar
rules: p. 107; grammarway.com). Grammar excersises: ex. 1 — 5, p. 108; Int. Expr. Pre-
Int., SB.

Pronunciation: Conditional structures (Int. Expr. Pre-Int., SB, ex.1 — 5, p. 107, tracks 23
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— 25, CD 2; Tapescripts 11.2 — 11.3, p. 134).

Vocabulary: City attractions (ex. 2 — 4, p. 109; Int. Expr. Pre-Int., SB).

Reading: Brussels (ex. 1, p. 109; Int. Expr. Pre-Int., SB).

Speaking: Discuss attractions and problems of large cities in the world. Tell about your
home town or city (ex. 5, p. 109, Int. Expr. Pre-Int., SB)

Writing: Write an essay about the best city in the world. Prove your opinion.

Pekomenoosana nimepamypa:
bazosa: [1, 3]

Jlonomixcna: [1, 5, 7, 8, 9]
Inghopmayiini pecypcu: [1, 2, 3, 4, 5]

Tema 6. IcTopist cBiTOBUX KOMIIaHI
6.1. Buau kommnasiii.
Vocabulary: Different types of companies (Josropyk JI.A. —ex. 2 — 3, p. 292 —293).
Reading: Organisation of business: sole proprietorship, organized partnership,
corporation ([{oBropyk JI.A. —ex. 1, p. 290 —293). Business operations ([{osropyxk JI.41.
—ex. 4,p. 293 —294).
Speaking: Speak about different types of companies.
Writing: Make up a comparative table of the distinctive features of different types of
companies.

6.2. Llikagi paxkTH 3 icTOpii cBiTOBUX KoMnaHiil. YMoBHI peuenns 111 Tumy.
Grammar function: Conditionals: 3" Conditional (grammarway.com).

Vocabulary: Descriptions file. Word building (ex. 1 —4, p. 116, Int. Expr. Pre-Int., SB).
Pronunciation: Intonation and linked pronunciation of the word phrases (ex. 1 — 4, p.
114, tracks 37 — 38, CD 2; Tapescripts 12.1 — 12.2, p. 135, Int. Expr. Pre-Int., SB, p.
25).

Reading: Cork — from past to present (ex. 1 — 2, p. 112, Int. Expr. Pre-Int., SB).
Speaking: Speak about the history of any modern company.

6.3. Iloasika 3a rocTUHHICTh. POPMYJIM NPOLIAHHS.

Vocabulary: Thanking for hospitality. Positive comments. Responding to thanks. Saying
goodbye (ex. 2, p. 119, Int. Expr. Pre-Int., SB).

Listening: Listen to conversations (ex. 1 -2, p. 119; track 43 —45, CD 2; Tapescript 12.5,

p. 135, Int. Expr. Pre-Int., SB).
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Speaking: Thank for hospitality (ex. 3 — 5, p. 119; Int. Expr. Pre-Int., SB).

6.4. IlacuBHuii cTaH AiecjioBa BHA0-4acoBol rpynu Simple.

Grammar function: Present Simple Passive, Past Simple Passive, Future Simple
Passive (Int. Expr. Pre-Int., SB — Grammar rules: p. 113; Grammar exercises : ex. 3, p.
112,ex. 1 -3, p. 113 — 114; grammarway.com).

Reading: Plastic wine stoppers — a threat to wildlife (ex. 2, p. 113, Int. Expr. Pre-

Int., SB)

Speaking: Speak about facts and figures of industrial materials. Use passive forms of
the verb (ex. 4, p. 114 - 115; Int. Expr. Pre-Int., SB).

Pexomenoosana nimepamypa:
basosa: [1, 2]

Jlonomiocna: [1, 5,6, 7,8, 9]
Inghopmayivini pecypcu: [1,2, 3, 4, 5]

Tema 7. MapkeTHHI
7.1. IloHATTA MAapKETHHTY.
Vocabulary: Marketing (losropyk JL.A. —ex. 1, p. 109).
Reading: Marketing ([{osropyx JI.A. — ex. 2, p. 110).
Speaking: Talk about marketing ({oBropyk JI.A. —ex. 3, p. 111).
Writing: Describe any marketing campaign you know about.

7.2. Bix BUpOOHHMKA 10 CIIOKMBAYA.

Vocabulary: Marketing channels (losropyx JL.A. —p. 111 —112).

Reading: Marketing channels (Hdosropyk JIL.SJI. — p. 111 — 112). Trade channels
(HdoBropyk JI.A. —p. 112 —114).

Speaking: Talk about trade and marketing channels (JloBropyxk JI.5. — p. 115: questions).

7.3. Ilorpedm cmoxuBaya. IlacuBHuMII cTaH Ji€cioBa BHA0-4ACOBHUX TIpyHl
Continuous i Perfect.

Grammar function: IlacuBHuii cran niecmoBa Bujo-9acoBux rpyn Continuous i
Perfect (grammarway.com).

Reading: Maslow’s theory and hierarchy of needs (JloBropyk JI.A. — ex. 12, p. 120 —

121).
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Speaking: Talk about your personal pyramid of needs.

Writing: Draw your personal pyramid of needs, describe your steps to achieve your
goals.

Pekomenoosana nimepamypa:

bazosa: [1, 3]

Jonomiocna: [1, 2, 3,4, 5,6, 7,8, 9]

Inghopmauinini pecypcu: [1, 2, 3, 4, 5]

Tema 8. Toprosi Oip:xi
8.1. IloHATTHA TOProBuX OipsK. Y3roAKeHHs 4aciB AaHIIICbKOIO0 Ai€CI0BA.
Grammar function: Y3romkeHHs 4aciB aHTJIIHCHKOTO JII€CIOBA (grammarway.com).
Vocabulary: Exchanges ([losropyk JI.A. —ex. 1, p. 129 — 130).
Reading: Exchanges (loBropyk JI.A. —ex. 2, p. 130 —131).
Speaking: Talk about exchanges (JloBropyk JI.fI. — p. 132: questions).
Writing: Compare commodity exchange and stock exchange.

8.2. ®onpnoBa Oipxka. Ilpsima it HenmpsiMa MoBa.

Grammar function: Henpsima moBa (grammarway.com).

Vocabulary: Exchanges (losropyk JI.A. —ex. 1, 3,4, p. 130, 132).

Reading: Stock Exchanges (I'opronoBa M. M., Crorniii I. B., 3aropomus O. @.,
IToropenosa T. ®. English for Business and Economics: Texts for Reading and
Learning — p. 43 — 45).

Speaking: Talk about stock exchange.

8.3. Llinui nanepu.
Reading: Stock, shares, securities (Jlosropyx JI.A. — p. 131 —132).
Speaking: Talk about different kinds of securities.

Pekomenoosana nimepamypa:
bazosa: [1, 3]

Jlonomiocna: [1, 2, 3,4, 5,6, 7,8, 9]
Inghopmayiuni pecypeu: [1, 2, 3, 4, 5]

MOJYJIb 3
3MICTOBHI MOJYJIb 3
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Tema 9. MizkHApPOAHUIT POEKT
9.1. Mizknapoauuii npoekt. /[diecioBa aii Ta ctany.
Grammar function: Action and state verbs (International Express Intermediate, SB,
Grammar rules: p. 7; Grammar exercises: ex. 3, p. 7; grammarway.com)
Reading: Read the homepage of the company website and email (Int. Expr. Int., SB, ex. 1,
p. 6).
Listening: Listen to the conversation about the company and answer the questions
(International Express Intermediate (SB), ex. 2, track 2, CD 1, tapescript 1.1, p. 132)
Speaking: Talk about international projects.

9.2. HauionanbHi Openau. TenepimHii npoaoB:keHuil yac.

Grammar function: Present Simple and Present Continuous (Int. Expr. Int., SB, p. 7;
Grammar exercises: ex. 3, p. 7; ex. 1 —2, p. 8; grammarway.com).

Vocabulary: National branding (Int. Expr. Int., SB, p. 12, ex. 2 —3).

Reading: Selling your country — national branding (Int. Expr. Int., SB, ex. 4, p. 12 —
13).

Listening: Listen to the interview (Int. Expr. Int. (SB), ex. 3, track 3, CD 1, tapescript
1.2,p.132)

Speaking: Discuss background and ideas (Int. Expr. Int., SB, ex. 4 — 5, p. 9). Discuss
the issues of national branding (Int. Expr. Int., SB, ex. 1, 59, p. 13).

9.3. PO3BUTOK KOMYHIKATMBHUX HABHYOK: 3ampoiuleHHs BiaBigxyBauis. Ilpsima
MOBA i HEeMpsiMa MOBA.

Grammar function: Henpsma wmoBa. Henpswmi 3anmutaHHs Ta POXaHHS
(grammarway.com).

Vocabulary: Phrases and responses (Int. Expr. Int., SB, ex. 5, p. 14).

Listening: Listen to the conversations (Int. Expr. Int., SB; ex. 1, p. 14, track 4, CD 1,
tapescript 1.3, p. 132; ex. 3, 5, p. 15, track 5 — 6, CD 1, tapescripts 1.4 — 1.5, p. 132).
Speaking: Train introductions and greetings (Int. Expr. Int., SB, ex. 2 —4, 7, p. 14).
Welcome a visitor ( Int. Expr. Int., SB— ex. 6 — 7, p. 15).

Writing: Write questions to ask visitors during welcoming them (Int. Expr. Int., SB,
ex. 1, p. 15)

Pexomenoosana nimepamypa:
bazosa: [2, 3]

Jlonomioxcna: [1, 2, 3,4, 5,6, 7,8, 9]
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Inghopmauinini pecypcu: [1, 2, 3, 4, 5]

Tema 10. HoBi kommnaHii.
10.1. HoBi kommnaHii.
Vocabulary: New companies (Int. Expr. Int., SB, p. 16, ex. 3). Work file. Dictionary
skills (Int. Expr. Int., SB, p. 20 — 21, ex. 1 — 10).
Reading: Ebookers.com. Friends reunited. Companies datafiles (Int. Expr. Int., SB —
ex.2,4,p.16—17;ex.4,p. 19).
Listening: Listen to the interview with the founders of a new modern company (ex. 5,
p. 17; track 7, CD 1; Tapescript 2.1, p. 132, Int. Expr. Int., SB).
Speaking: Discuss using the Internet and online companies (ex.1, p. 16; ex. 5 — 6, p.
19. Int. Expr. Pre-Int., SB).
Writing: Make up a presentation of any new company nowadays.

10.2. IIpocTuii munyauii yac. Munyaunii 3agepmennii yac. Ctpykrypa used to.
IIuTanus 10 miamMery.

Grammar function: Past Simple Tense. Past Perfect Tense. Used to. Subject questions
(Int. Expr. Int., SB — Grammar rules: p. 17 — 18; grammarway.com), Grammar exercises
cex. 6,p.17; ex. 1 =3, p. 18, Int. Expr. Int., SB).

Speaking: Discuss your actions in the past and past habits using Past Simple Tense,
Past Perfect Tense, Used to. Ask subject questions to your partners.

Writing: Write and discuss the things you used to do at school, important events in
your life, things you have achieved (ex. 7—8, p.19, Int. Expr. Int., SB)

10.3. Komnanist i mocagu. PO3BUTOK KOMYHIKATUBHMX HABUYOK: BiINOBiIb MO
TejeoHy, MPU3HAYECHHHA 3yCTpivei.

Vocabulary: Company and job profile (ex. 2, p. 22, Int. Expr. Int., SB). Telephone
phrases (ex. 1, p. 24, Int. Expr. Int., SB)

Reading: Company profile (ex. 4, p. 23. Int. Expr. Int., SB).

Listening: Listen to the interview about a company, position, career background
(ex.3—-4,6—-7,p. 22 —23; tracks 8 — 10, CD 1; Tapescripts 2.2 — 2.4, p. 133, Int.
Expr. Int., SB). Listen to the telephone calls about making appointments (ex. 3 — 8,
p. 24; tracks 11 — 13, CD 1; Tapescripts 2.5 — 2.7, p. 133, Int. Expr. Int., SB).
Speaking: Speak about companies and jobs (ex. 1, p. 22; ex. 5, 8 — 9, p. 23, Int.
Expr. Int., SB). Role-play the telephone calls (ex. 10 — 11, p. 25, Int. Expr. Int., SB).

Writing: write the dialogues of making appointment.
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Pexomenoosana nimepamypa:
bazosa: [2, 3]

Jlonomioxcna: [1, 2, 4, 5, 6, 7, 8, 9]
Inghopmayinni pecypcu: [1, 2, 3, 4, 5]

Tema 11. MoBHu cBirTy.
11.1. MoBu cBity. CkiaagHOmiApsiAHI peYeHHS.
Grammar function: Relative Clauses (Int. Expr. Int., SB — Grammar rules: p. 28;
grammarway.com), Grammar exercises : ex. 5, p.27; ex. 1 —4, p. 28 — 29, Int. Expr. Int.,
SB).
Vocabulary: Countries and languages (ex. 1, p. 26, Int. Expr. Int., SB).
Listening: Listen to the interview about language skills (ex. 3 — 4, p. 27; track 17,
CD 1; Tapescript 3.1, p. 133 — 134, Int. Expr. Int., SB).
Speaking: Compare advantages and disadvantages of the phenomena (ex. 5, p. 29, Int.
Expr. Int., SB).

Writing: Write an essay about ways of learning languages.

11.2. Ocobucri AKOCTI JOTUHM.

Vocabulary: Personal qualities (ex. 3 — 5, p. 31, Int. Expr. Int., SB).

Reading: Understanding body language (ex. 2, p. 30, Int. Expr. Int., SB).

Speaking: Discuss personal attitudes and qualities (ex. 1, 6, p. 30 — 31; Int. Expr. Int., SB).

11.3. MoBH CbOTOA¢HHSI, MUHYJIOTO | Mali0yTHBOTO.

Reading: The Rosetta Stone and the new Rosetta Disk (ex. 2, p. 32; Int. Expr. Int., SB).
Listening: Listen to a radio program about the Rosetta Disk and Rosetta Project (ex.
3—4,p.32-33; track 18, CD 1; Tapescripts 3.2, p. 134, Int. Expr. Int., SB).
Speaking: Discuss the role of past, present and future languages (ex. 1, 5 — 6, p. 32 — 33;
Int. Expr. Int., SB).

11.4. Po3BUTOK KOMYHIKATHBHMX HAaBHM4YOK: BuciaoBjieHHsa aymku. 3roaa i

He3roJa. Y4acThb y Hapaji Y JUCKYCIl.

Vocabulary: Giving opinions. Agreeing and disagreeing. Participating in a meeting
or discussion. (ex. 2, 6, p. 34 — 35, Int. Expr. Int., SB).
Listening: Listen to about meeting (ex. 1 — 4, p. 34; track 19 — 20, CD 1; Tapescripts

3.3-3.4, p. 134, Int. Expr. Int., SB).
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Speaking: Discuss meeting (ex. 1, p. 34; Int. Expr. Int., SB). Give opinion to the issues
(ex. 8, p. 35; Int. Expr. Int., SB).

Pekomenoosana nimepamypa:
bazosa: [2, 3]

Jlonomioxcna: [4, 5, 6, 7, 8, 9]
Inghopmauivini pecypcu: [1, 2, 3, 4, 5]

Tema 12. Opramnizanisi 0i3Hecy.
12.1. Opranizauis 0i3Hecy.
Vocabulary: Organization of business in different types of companies (losropyk JI.4.
—ex. 9 — 11 (words and word-combinations), p. 299 — 301).
Reading: Read some illustrative examples of different types of companies ({loBropyx
JLA. —ex. 9—11,p.299-301).
Speaking: Tell about some sole-proprietorship, partnership and corporation.

Writing: Make up a presentation about one type of company.

12.2. isoBi simeru: JIucr-3anut. JIucr-ckapra.

Vocabulary: Business letter writing: Useful phrases (Hosropyk JI.A. — p. 472 —473).
Reading: Business letter writing. Letters of inquiry (Josropyx JI.A. — p. 472 — 474).
Read the letter from NMP (ex. 8, p. 45, Int. Expr. Int., SB).

Speaking: Discuss the structural peculiarities of the business letters. Give your answers
to the questions on the samples of the letters ([oBropyk JI.A. —ex. 2, p. 471 — 474).
Writing: Write a business letter.

12.3. HapuyaHHs 32 KOPIOHOM.

Vocabulary: Studies abroad ([{losropyx JI.A. — ex. 3, p. 322 —323; ex. 6 (vocabulary), p.
328 —329).

Reading: About studies abroad. Application form. Education in Britain ([loBropyk
JLA. —ex. 1,p. 321 =322, ex.4 -5, p. 323 —327).

Speaking: Discuss advantages and disadvantages of studying abroad ([Josropyk JI.5. —
ex. 2, p. 322, ex. 6, p. 327).

12.4. CrpaxyBaHHS.
Vocabulary: Insurance, problems, fraud (vocabulary 1 — 4, p. 94 — 95, 97,

Intelligent Business Pre-Int., SB).
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Reading: Read the extract from the insurance company’s website (reading 1, p.

94, Intelligent Business Pre- Int., SB). Fighting fraud (reading 2, ex. 1 — 2, p. 96,
Intelligent Business Pre-Int., SB).

Listening: Listen to about insurance company (Listening 1 — 2, ex. 1 — 2, p. 95, 99;
Tapescripts on p. 172 — 173, Intelligent Business Pre-Int., SB).

Speaking: Discuss cases in honesty quiz (Speaking, p. 97, Intelligent Business Pre-Int.,
SB).

Pekomenoosana nimepamypa:
bazosa: [1, 3]

Jlonomixcna: [1, 5, 7, 8, 9]
Inghopmayiuni pecypcu: [1, 2, 3, 4, 5]

MOJYJIb 4
3MICTOBUIL MOJY.JIb 4

Tema 13. KyabTypa AJIOBHX CTOCYHKIB Ta KOPIIOPATHBHA €THKA.
13.1. KopniopaTtuBHa eTuka.
Grammar function: Present and past trends: prepositions. (Int. Expr. Int., SB —
Grammar rules: p. 38; Grammar exercises : ex. 4, 7, p.37, Int. Expr. Int., SB).
Vocabulary: Consumer trends (ex. 2, p. 36; ex. 4 — 7, p. 39, Int. Expr. Int., SB).
Reading: Changing consumer trends in Japan (ex. 3, p. 36 — 37; Int. Expr. Int., SB).
Listening: Listen to a description of the trends (ex. 3, p. 39; track 24, CD 1; Tapescript
4.1, p. 134, Int. Expr. Int., SB).
Speaking: Discuss consumer trends (ex. 1, p. 36; ex. 1 — 2, p. 38; ex. 8 — 9, p. 40, Int.
Expr. Int., SB).

13.2. I:xa. KyasTypa BiiHOCHH npoaaBus ii clokHBaya

Vocabulary: Food file. Ethical consumerism (ex. 2 — 5, p. 41; ex. 2, p. 42, Int. Expr. Int.,
SB).

Reading: Read about food and drink outlets (ex. 1, p. 41; Int. Expr. Int., SB). The rise of
ethical consumer (ex. 6, p. 43; Int. Expr. Int., SB).

Listening: Listen to a radio program about consumerism (ex. 3 — 4, p. 42; track 25,
CD 1; Tapescript 4.2, p. 134, Int. Expr. Int., SB).

Speaking: Discuss food in the restaurants (ex. 6, p. 41, Int. Expr. Int., SB). Discuss ethical
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consumerism (ex. 1, 5, 7— 8, p. 41 — 43, Int. Expr. Int., SB).

13.3. Po3BUTOK KOMYHiKaTUBHUX HaBH4YOK: Ilopaau i npono3umii.

Vocabulary: Asking for advice and suggestions. Giving advice and suggestions.
Accepting ideas. Rejecting ideas (ex. 3, p. 44; Int. Expr. Int., SB).

Reading: The taste of Spain: tapas (ex. 1, p. 44; Int. Expr. Int., SB).

Listening: Listen to conversations with advice and suggestions (ex. 2 — 6, p. 42; track
26 —27,CD 1; Tapescripts 4.3 — 4.4, p. 135, Int. Expr. Int., SB).

Speaking: Make up advice and suggestions (ex. 7, p. 44, Int. Expr. Int., SB)

Pekomenoosana nimepamypa:
baszosa: [2, 3]

Jlonomiocna: [1, 2, 4, 5, 6,7, 8, 9]
Ingopmayivini pecypeu: [1, 2, 3, 4, 5]

Tema 14. BiibHHM Yac i aAKTUBHUI BiIIOYHHOK.
14.1. Yac na BignounHok. /liioBa koHdepenuis. IlacuBuuii cran.
Grammar function: Passives (Int. Expr. Int., SB — Grammar rules: p. 49;
grammarway.com; Grammar exercises : ex. | —4, p.50 — 51, Int. Expr. Int., SB).
Vocabulary: Facilities for the conference (ex. 2, p. 48; Int. Expr. Int., SB).
Reading: Time for a break (ex. 3, p. 48; Int. Expr. Int., SB).
Listening: Listen to a welcoming speech (ex. 4 — 5, p. 49; track 32, CD 1; Tapescript
5.1, p. 135, Int. Expr. Int., SB).
Speaking: Discuss the places for work and rest (ex. 1, p. 48; ex. 6, p. 51 — 52, Int. Expr.
Int., SB)
Writing: Give a description of your own hotel for conference guests. Write a
welcoming speech.

14.2. BisibHM# 4ac | aKTUBHUI BiANIOYHHOK.

Vocabulary: Leisure and fitness activities (ex. 2 — 3, p. 53, Int. Expr. Int., SB).
Reading: The active workplace (ex. 3 — 4, p. 54, Int. Expr. Int., SB).

Listening: Listen to about health and fitness routine (ex. 6 — 7, p. 55; track 42, CD 1;
Tapescript 5.2, p. 135 — 136, Int. Expr. Int., SB).

Speaking: Discuss your free time and leisure activities (ex. 1,4 — 6, p. 53, Int. Expr. Int.,
SB). Discuss sport and fitness activities at work (ex. 1,5, 8 — 9, p. 53, Int. Expr. Int., SB).

Writing: Plan a new staff welfare policy and programme for your imaginary company.
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14.3. Po3BUTOK KOMYHiKaTUBHUX HaBU4YOK: IloBigomJ/ieHHsI.

Listening: Listen to telephone conversations and recorded messages (ex. 1 —4, p. 56; ex.
2 — 3, p. 57; track 35 — 36, 38, CD 1; Tapescripts 5.3 — 5.4, 5.6, p. 136, Int. Expr. Int.,
SB).

Speaking: Telephoning and leaving the messages (ex. 1, p. 57; ex. 4 -5, p. 57; Int.
Expr. Int., SB).

14.4. MopaaabHi aieciona (1).

Grammar function: Modal verbs can/must/may and their forms and equivalents
(Murphy. English Grammar in Use, Units 26 — 33; grammarway.com).

Speaking: Speak about your skills. Predict some situations. Speak about obligations.
Make some requests. Use the modal verbs with proper meaning.

Pekomenoosana nimepamypa:

bazosa: [1, 2]

Jlonomiocna: [1, 5,6, 7,8, 9]

Inghopmayiini pecypcu: [1,2, 3, 4, 5]

Tema 15. OcobamBocTi npaneBaamryBaHHs. Pooora 3a kopaoHom
15.1. PoOora noma i 3a kopaoHom. IlpocTuit Munyaui yac. MuHymi TpuBaJIui
yac.
Grammar function: Past Simple. Past Continuous. Past Perfect (Int. Expr. Int., SB —
Grammar rules: p. 59; grammarway.com; Grammar exercises : ex. 1 —2, 4, p.60 — 61,
Int. Expr. Int., SB).
Listening: Listen to the interviews about work and life abroad (ex. 3 — 5, p. 58 — 59;
track 39 — 40, CD 1; Tapescripts 6.1 — 6.2, p. 136, Int. Expr. Int., SB).
Speaking: Talk about difficulties while moving and working abroad (ex. 1, p. 58; ex. 4
— 5, p. 57; Int. Expr. Int., SB). Speak about your past activities (ex. 5 — 7, p. 61; Int.
Expr. Int., SB).
Writing: Write biographical information about yourself (ex. 3, p. 60; Int. Expr. Int., SB).
Write about the important decision that you made in your life (ex. 7, p. 61; Int. Expr.
Int., SB).

15.2. MopaaabHi aiecioBa (2).
Grammar function: Modal verbs shall/should and their forms and equivalents
(Murphy. English Grammar in Use, Units 31 — 35; grammarway.com).

Speaking: Give some advice and proposals. Make some requests. Use the modal verbs
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with proper meaning.

15.3. OcoOuctuii menem:kment. I'epynuiii. IlepepBa y npodeciiinii gisabHOCTI
micJisi HABYAHHSA.

Grammar function: Gerund (grammarway.com; Grammar exercises : ex. 2 —4, p. 62
— 63, Int. Expr. Int., SB). Gerund constructions (ex. 2, p. 63; Int. Expr. Int., SB).
Vocabulary: Gerund constructions (ex. 2, p. 63; Int. Expr. Int., SB). Adjectives
describing people (ex. 5, p. 65; Int. Expr. Int., SB).

Reading: Personal management. Personal change (ex. 1 — 2, p. 62; Int. Expr. Int., SB).
What is a gap year for adults? (ex. 2, p. 64; Int. Expr. Int., SB).

Listening: Listen to the interview about gap years (ex. 3 — 4, p. 65; track 41, CD 1;
Tapescript 6.3, p. 136 — 137, Int. Expr. Int., SB).

Speaking: Talk about personal management (ex. 5 — 6, p. 63; Int. Expr. Int., SB). Talk
about gap years (ex. 1, 6, p. 64 — 65; Int. Expr. Int., SB).

15.4. Po3BUTOK KOMYHIiKaTMBHHUX HaBu4Ok: IIpoxanns i mpomo3uuii. O0MiH
inpopmauiero.

Grammar function: Reported questions (grammarway.com; Grammar exercises : ex.
9—11,p. 67, Int. Expr. Int., SB)

Vocabulary: Requests and offers (ex. 3, p. 66; Int. Expr. Int., SB). Asking for
information (ex. 8, p. 67; Int. Expr. Int., SB).

Listening: Listen to the conversations with requests and offers (ex. 2 — 3, p. 66; track
42, CD 1; Tapescript 6.4, p. 137, Int. Expr. Int., SB). Listen to the conversations with
exchanging the information (ex. 7 — 8, p. 67; track 43, CD 1; Tapescript 6.5, p. 137,
Int. Expr. Int., SB).

Speaking: Make up requests and offers (ex. 1, 4 — 6, p. 66; Int. Expr. Int., SB).

Pexomenoosana nimepamypa:
bazosa: [2, 3]

Jonomiocna: [1, 2, 4, 5, 6, 7,8, 9]
Inghopmayinni pecypeu: [1, 2, 3, 4, 5]

Tema 16. lokymMeHTALiSA 1J151 TPALEBJIAIITYBAHHS
16.1. 3aitnsticrs. CniBOecina. Pesrome.
Vocabulary: CV and Resume (JloBropyk JI.5. — ex. 4, p. 353). Job interview phrases

(HdoBropyk JI.A. —ex. 1 —2, p. 395 - 397).
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Reading: Curriculum Vitae. Letter of recommendation ([Josropyx JI.A. —ex. 1, p. 350
—353). Interviewing people (dosropyk JI.A. — ex. 1, p. 394 — 397).

Speaking: Discuss structural elements of CV, Resume, Letter of recommendation.
(HoBropyk JL.A. — ex. 11 — 13, p. 360 — 361). Discuss employment and job interview
(HdoBropyk JI.A. —ex. 12 — 13, p. 405).

Writing: Write your CV.

16.2. CynpoBoaxyBaJibHi JUCTH.

Vocabulary: Letters and Useful Phrases ([Josropyx JI.A. — ex. 4, p. 369 — 370).
Reading: Letters of Application. Letters of Resignation (losropyk JI.A. —ex. 1 -3, p.
365 —368).

Speaking: Talk about letters (losropyk JI.A. —ex. 11 — 14, p. 376 — 377).

16.3. MizkHapoaHa TOPriBJs.

Vocabulary: The history of international trade (Kacesnenko A. JI.English of
Economists. HACOA, 2010 —ex. 1, 3, 5, p. 6 —7).

Reading: The history of international trade (Kacesanenko A. JI.LEnglish of Economists.
HACOA, 2010 —p. 5).

Speaking: Talk about international trade (Kacwsinenko A. JI.English of Economists.
HACOA, 2010 —ex. 2,4, p. 6 7).

16.4. OroJionmieHHsI NP0 BaKAHCII.

Vocabulary: Job advertisement (Josropyk JI.5. —ex. 1, p. 380 — 384).
Reading: Job advertisement (losropyk JI.A. —ex. 1, p. 380 — 384).
Speaking: Talk about structure of job advertisements.

Writing: Make up a job advertisement.

16.5. 3ycTpiui.

Vocabulary: The chairman of meetings and his duties. Kinds of meetings. Agenda.
Papers. Reports. Discussions. Minutes (Xonens JI.B. Amnrmiiceka g Oi3Hec-
cneniansHocTel. K., 2007, p. 189 — 193).

Reading: A meeting (Xoanens JI.B. Anrmiiiceka nns O13Hec-cnenianbHocTeil. K., 2007,
p.194).

16.6. OcsiTa.

Vocabulary: Education: Vocabulary II (loBropyx JI.A. — p. 328 —330).
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Reading: Preparing to pass examination (Josropyk JI.A. —ex. 7, p. 330 — 331).
Speaking: Talk about examinations (losropyxk JI.A. —ex. 7, p. 330 — 331).

Pekomenoosana nimepamypa:
bazosa: [2, 3]

Jlonomiocna: [1, 4, 5, 6, 7,8, 9]
Inghopmauinni pecypcu: [1, 2, 3, 4, 5]

METO/JAU KOHTPOJIIO

JluciumuiiHa BUKIAAAE€ThCS 332 KPEAUTHO-MOAYJIBHOIO CUCTEMOIO. Pe3ynbpTaTn
HABYAJIbHOI JISJIBHOCTI CTYJICHTIB OILIHIOIOThCS 3a 100-0aipbHOI0 IIKANOK B KIHII
KOXHOTO ceMecTpy. BiJiBinyBaHHs MPAKTUYHUX 3aHATH € 000B’ I3KOBUM.

CryneHt 3000B’s3aHuil 37aBaThd pOOOTH BIAMOBIIHO /O BCTAHOBJICHUX
BUKJIaJladeM TepMiHiB. POO0TH, 1110 37a10ThCA 13 TOPYIICHHSIM TEPMiHIB 0€3 TTOBaKHUX
OPUYMUH, HE NPUUMAIOTHCS 1 HE OI[IHIOIOTHCSA. 3a HASBHOCTI MOBAXHUX MPUYHH
JO3BOJISIETHCS CKJIQ/IaHHSI MIPOMYIIEHUX TeM KypCy IiJl 4ac MPOBEACHHS BUKJIAga4ueM
KOHCYJIbTaIllM 3 AUCIHUILUIIHUA 3T1HO 3aTBepkeHoro rpadiky. Bukinagay Mae mpaBo
3HIMaTu 1-2 Oanu 3a BUKOHAHE MpaKTHUYHE 3aBlaHHs Ha muiatdopmi Moodle y pasi
BIJICYTHOCTI CTY/ICHTA Ha IPAKTUYHOMY 3aHSTTI.

@opMOI0 MOJYJIBHOTO KOHTPOJIIO € HANMCAaHHS KOHTPOJBHOIO TEMAaTHYHOTO
tecTy. CTyIeHT MOXKE OTPUMATH MaKCUMAIBHO 5 OalliB 32 KOKHUN KOHTPOJIHHUI TECT,
cymapHo 20 OaiiB 3a YOTHPHU TEMAaTHYHI KOHTPOJBHI TECTH KOXKHOTO MOAYJs. JIJist
JOMYCKY 70 3alliky Ta €K3aMeHy CTYACHT IOBUHEH OTPUMATH 3a TMOTOYHUU Ta
MOJYJIbHUN KOHTPOJb MiHIMYM 49 Oais.

[lincyMKOBUIT KOHTpOJIb (3a7iK) B3AIUCHIOETBCA Yy GOpMi  MJICYMKOBOTO
3aJIIKOBOIO TECTOBOrO 3aBAaHHS B 00CS31 HaBYAJIBHOIO MaTepialy, BH3HAYEHOIrO
HaBUYaJIbHOIO mporpamoro Ha Mmiatdhopmi Moodle. CryaeHT MoXe OTpUMaTH
MakcumanbHo 30 Ganis.

3a pe3ynpTaTaMu CEMECTpYy CTYACHT OTPUMYE IMiJICYMKOBY OIliHKY 3a 100-
OAJIbHOIO CHUCTEMOIO, SIKa PO3PAaXOBYETHCA SIK HAKOMHUYEHA CyMa OTPMMaHUX OajiB 3a
BC1 BUJY TIOTOYHOT'0, MOJTYJIBHOTO Ta IMiJICYMKOBOT'O KOHTPOJIIO.

ko 3a pe3yabTaTaMu MOAYJIbHO-PEUTUHIOBOTO KOHTPOJIIO CTYACHT OTPUMAaB
CyMapHy KUTbKICTh OajliB 3a 3MICTOBHUU MOJyJb, 110 HE mepepuinye 49 OaiiB, TO
CTYJCHT BBAXKAETHCSI TAKUM, 110 HE BUKOHAB yCi BHAM POOIT, sIKI MependavaroThes
HaBYAJIbHUM IUIAHOM 3 JUCHMILTIHU «J[1JIoBa 1iHO3eMHa MOBa» 1 HAIpaBJISE€THCS Ha

MOBTOPHE CKJIAJIJaHHS BIAMOBIIHO A0 Tpadiky JiKBigaIii 3a00proBaHOCTI.
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Po3noain 6aJiB, siki OTPUMYIOTH CTYAEHTH

Monyas 1 HincymkoBuii Cyma
KOHTPOJIb - 3aJIiK
T1/K1 T2/K2 T3/K3 T4/K4 30 100
10/5 10/5 15/5 15/5
Moayasb 2 IHincymkoBuii Cyma
KOHTPOJIb - 3JIiK
T5/K5 T6/K6 T7/K7 T8/K8 30 100
10/5 10/5 15/5 15/5
Moayas 3 HincymkoBuii Cyma
KOHTPOJIb - 3aJIK
T9/K9 T10/K10 | T11/K11 | T12/K12 30 100
10/5 10/5 15/5 15/5
Moaynb 4 HincymkoBuii Cyma
KOHTPOJIb - 3aJIiK
T13/K13 T14/K14 | TI15/K15 | T16/K16 30 100
10/5 10/5 15/5 15/5
[MIkana oninroBanasa: HanmionaanbHa Ta ECTS
Cyma OauiB 3a OniHKa 3a HalllOHAJIBHOIO KO0
BC1 BUIH Ouinka JUIsl €K3aMEHY, KypCOBOTO JUTSL 3aTTIKY
HABYANbHOI ECTS IPOEKTY (poOOTH), MPAKTUKHU
IISUTBHOCTI
90 - 100 A BIJIMIHHO
82-89 B no0pe
74-81 C 3apaxoOBaHO
64-73 D 3aJ0BUIBHO
60-63 E
HE 3apPax0BaHo 3
35.59 X HE3a0BUIBHO 3 MOKJIUBICTIO MOKJIABICTIO
MOBTOPHOTO CKJIaJIaHHS MOBTOPHOTO
CKJIaJIaHHS
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	Speaking:  Describe a graph (Int. Expr. Pre-Int., SB, ex. 6 – 7, p. 69). Discuss the companies ( Int. Expr. Pre-Int., SB – ex. 2, 5, p. 70).
	Writing: Draw a graph and describe the trends in it.
	1.4. Висловлення думки.
	Vocabulary: Opinions and suggestions. Agreeing and disagreeing (Int. Expr. Pre-Int., SB,  p. 72, ex. 2, 4).
	Speaking: Make up a discussion about some social issues (Int. Expr. Pre-Int., SB,  p. 73, ex. 5 – 7).

	2.1. Міжкультурні зв’язки. Модальні дієслова: should, may,  might, have to.
	Grammar function: Модальні дієслова: should, may,  might, have to. (Int. Expr. Pre-Int., SB – Grammar rules: p. 75; grammarway.com), Grammar exercises : ex. 1, p.76; ex. 5 – 6, p. 77 (Int. Expr. Pre-Int., SB).
	Vocabulary: National branding (Int. Expr. Int., SB,  p. 12, ex. 2 – 3).
	Reading:  Selling your country – national branding (Int. Expr. Int., SB,  ex. 4, p. 12 – 13).
	Vocabulary: Phrases and responses (Int. Expr. Int., SB,  ex. 5, p. 14).
	Speaking:  Train introductions and greetings (Int. Expr. Int., SB, ex. 2 –4, 7, p. 14). Welcome a visitor ( Int. Expr. Int., SB –  ex. 6 – 7, p. 15).
	Writing: Write questions to ask  visitors during welcoming them (Int. Expr. Int., SB, ex. 1, p. 15)
	Тема 10. Нові компанії.
	10.1. Нові компанії.
	10.2. Простий минулий час. Минулий завершений час. Структура used to. Питання до підмету.

	Grammar function: Past Simple Tense. Past Perfect Tense. Used to. Subject questions (Int. Expr. Int., SB – Grammar rules: p. 17 – 18; grammarway.com), Grammar exercises : ex. 6, p.17; ex. 1 – 3, p. 18, Int. Expr. Int., SB).
	10.3. Компанія і посади. Розвиток комунікативних навичок: відповідь по телефону, призначення зустрічей.

	Grammar function: Relative Clauses (Int. Expr. Int., SB – Grammar rules: p. 28; grammarway.com), Grammar exercises : ex. 5, p.27; ex. 1 – 4, p. 28 – 29, Int. Expr. Int., SB).
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	Grammar function:  Present and past trends: prepositions. (Int. Expr. Int., SB – Grammar rules: p. 38; Grammar exercises : ex. 4, 7, p.37, Int. Expr. Int., SB).
	Тема 14. Вільний час і активний відпочинок.
	Grammar function:  Passives (Int. Expr. Int., SB – Grammar rules: p. 49; grammarway.com; Grammar exercises : ex. 1 – 4, p.50 – 51, Int. Expr. Int., SB).
	Grammar function:  Past Simple. Past Continuous. Past Perfect (Int. Expr. Int., SB – Grammar rules: p. 59; grammarway.com; Grammar exercises : ex. 1 – 2, 4, p.60 – 61, Int. Expr. Int., SB).
	Grammar function:  Gerund (grammarway.com; Grammar exercises : ex. 2 – 4, p. 62 – 63, Int. Expr. Int., SB). Gerund constructions (ex. 2, p. 63; Int. Expr. Int., SB).
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